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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, раз-
работанные и изготовленные в соответствии с высоки-
ми требованиями к качеству, функциональности и дизай-
ну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте 
данное руководство, в котором содержится важная инфор-
мация, касающаяся Вашей безопасности, а также рекомен-
дации по правильному использованию продукта и уходу 
за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего руковод-
ства и используйте его в качестве справочного материала 
при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Машинка для стрижки — устройство, предназначенное 
для стрижки и подравнивания волос.

Меры предосторожности
•	 Перед подключением устройства к источнику питания 

убедитесь, что параметры Вашей домашней электро-
сети соответствуют его техническим характеристикам.

•	 Устройство не предназначено для использования деть-
ми и лицами с ограниченными физическими, сенсор-
ными или умственными способностями, кроме случа-
ев, когда над ними осуществляется контроль другими 
лицами, ответственными за их безопасность. Не позво-
ляйте детям играть с устройством.

•	 Не пользуйтесь устройством с поврежденным или изно-
шенным режущим блоком или насадкой, т.к. это может 
привести к травме.

•	 При обнаружении видимых повреждений не используй-
те устройство. Незамедлительно отключите его от сети 
и обратитесь в авторизованный сервисный центр.
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•	 Не разбирайте устройство самостоятельно во избежа-
ние поражения электрическим током. Данное устрой-
ство не содержит элементов, обслуживаемых пользова-
телем. Обслуживание и ремонт должны производиться 
только квалифицированными специалистами авторизо-
ванного сервисного центра.

•	 Используйте только комплектующие, поставляемые 
вместе с устройством. Использование любых других 
комплектующих может представлять угрозу для жизни 
и здоровья, а также лишит Вас права на бесплатное га-
рантийное обслуживание.

•	 Данное устройство не предназначено для коммерче-
ского использования или применения в салонах.

•	 Не используйте данное устройство для стрижки искус-
ственных волос и шерсти животных.

Рекомендации по работе 
с аккумуляторной батареей (Li-pol/Li-ion)
•	 Используйте только оригинальное зарядное устройство.
•	 Соблюдайте температурный режим. Батареи должны хра-

ниться в заряженном состоянии при температуре от +15 °C 
до +35 °C при нормальной влажности воздуха. Батареи 
плохо переносят длительную эксплуатацию при очень вы-
соких (выше +40 °C) и очень низких (ниже -10 °C) темпе-
ратурах окружающей среды. Нельзя оставлять батарею 
под прямыми солнечными лучами.

•	 Не разбирайте, не сжигайте, не используйте батареи со 
следами повреждений.
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Технические характеристики
•	 Модель: AHC-224C.
•	 Торговая марка: Aceline.
•	 Мощность: 5 Вт.
•	 Минимальная длина стрижки: 0,8 мм.
•	 Максимальная длина стрижки: 21 мм.
•	 Время автономной работы: 500 мин.
•	 Материал лезвия:

	◦ подвижный нож — керамика;
	◦ неподвижный нож — нержавеющая сталь.

•	 Ширина лезвия: 40 мм.
•	 Высота среза: 0,8 мм без насадок, 3–21 мм с насадками.
•	 1 регулируемая насадка-гребень: 3/6/9/12/15/18/21 мм.
•	 Тип питания: аккумулятор..
•	 Аккумулятор: Li-ion, 2200 мА·ч.
•	 Напряжение питания: 5 В ⎓ 1 А.
•	 Разъем для зарядки: USB Type-C.
•	 Время зарядки ≤ 210 мин.
•	 Тип мотора: роторный.
•	 Скорость мотора: 6500 об/мин.
•	 Степень защиты от влаги: IPХ0.
•	 Класс защиты от поражения электрическим током: III.
•	 Область применения: бытовое.

Комплектация
•	 Устройство.
•	 Кабель USB Type-C.
•	 Масло для смазки.
•	 Щеточка для очистки.
•	 Регулируемый гребень.
•	 Руководство по эксплуатации.
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Схема устройства

1.	 Насадка-гребень.
2.	 Лезвие.
3.	 Индикатор зарядки.
4.	 Кнопка питания.
5.	 Разъем USB Type-C для зарядки.
6.	 Регулятор длины среза.

1
2

3

4

5

6
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Инструкция по эксплуатации
Зарядка
1.	 Убедитесь, что устройство выключено.
2.	 Вставьте один конец кабеля USB (в комплекте) в разъем 

для зарядки на триммере, а другой конец подключите 
к адаптеру 5 В ⎓ 1 А (не входит в комплект) и вставьте 
его в розетку.

3.	 Во время зарядки индикатор заряда будет мигать. 
По окончании зарядки индикатор будет гореть статично.

Примечания
•	 Полностью зарядите устройство перед первым исполь-

зованием / после длительного неиспользования.
•	 Перед зарядкой и во время нее убедитесь, что устрой-

ство выключено.

Порядок работы
Внимание! Убедитесь, что устройство выключено, прежде 
чем снимать или устанавливать насадку-гребень.
1.	 Установите насадку-гребень на лезвие.

2.	 Установите необходимую длину среза с помощью 
регулятора.

3.	 Нажмите кнопку питания «  », чтобы включить устройство.
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4.	 Аккуратно прижмите машинку к коже головы. 
Выполняйте стрижку в направлении против роста волос.

5.	 Проработайте бакенбарды и волосы на затылке.

6.	 Выключите устройство и снимите насадку-гребень.

Функция дорожной блокировки
Чтобы включить/выключить данную функцию, нажмите 
и удерживайте кнопку питания в течение 3 секунд.
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Снятие и установка лезвия
1.	 Чтобы снять лезвие, надавите большим пальцем на лез-

вие, как показано на рисунке.
2.	 Чтобы установить лезвие обратно, вставьте выступ в паз 

на устройстве и надавите на лезвие до щелчка.

Чистка и уход
Внимание!
•	 Не погружайте устройство в воду.
•	 Не используйте сжатый воздух, металлические губки, 

абразивные чистящие средства или агрессивные жид-
кости для чистки устройства.

1.	 Отключите устройство от сети.
2.	 Промойте лезвие и насадку-гребень под водой.
3.	 Очистите отсек для сбора волос щеточкой.

4.	 Насухо вытрите устройство.
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Внимание! Регулярно смазывайте лезвие устройства.

Правила и условия монтажа, хранения, 
перевозки (транспортировки), 
реализации и утилизации
•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или посто-

янной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке 

в отапливаемых помещениях у изготовителя и потреби-
теля при температуре воздуха от +5 °C до +40 °C и отно-
сительной влажности воздуха не более 80%. В поме-
щениях не должно быть агрессивных примесей (паров 
кислот, щелочей), вызывающих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой 
среде.

•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте 
его от воздействия пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•	 Реализация устройства должна производиться в соот-
ветствии с местным законодательством.

•	 После окончания срока службы изделия его нель-
зя выбрасывать вместе с обычным бытовым мусо-
ром. Вместо этого оно подлежит сдаче на утилизацию 
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в соответствующий пункт приема электрического 
и электронного оборудования для последующей пере-
работки и утилизации в соответствии с федеральным 
или местным законодательством. Обеспечивая пра-
вильную утилизацию данного продукта, Вы помогаете 
сберечь природные ресурсы и предотвращаете ущерб 
для окружающей среды и здоровья людей, который 
возможен в случае ненадлежащего обращения. Более 
подробную информацию о пунктах приема и утилиза-
ции данного продукта можно получить в местных муни-
ципальных органах или на предприятии по вывозу бы-
тового мусора.

•	 При обнаружении неисправности устройства следует 
немедленно обратиться в авторизованный сервисный 
центр или утилизировать устройство.
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Товар изготовлен (мм.гггг): �  V.1

Дополнительная информация
Изготовитель: ВЭНЬЧЖОУ МИШАН ЭЛЕКТРИКАЛ 
ЭППЛАЙЕНСИЗ КО., ЛТД.
Зд. 1 (только офис), зд. 2, вост. сторона 2/F зд. 3, шоссе Сяньшэн 
№122, ул. Сяньянь, р-н Оухай, г. Вэньчжоу, пров. Чжэцзян, Китай.

Сделано в Китае.

Manufacturer: WENZHOU MISHANG ELECTRICAL APPLIANCES 
CO.,LTD.
Building 1 (Office only), Building 2, East head of 2/F of Building 
3, No.122 Xiansheng Road, Xianyan Street, Ouhai District, 
Wenzhou City, Zhejiang Province, China.

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо:
ООО «ПРОВИЛЬ».
690022, Приморский край, г. Владивосток, Чкалова, д. 30, 
офис 4А.
Адрес электронной почты: provil@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте и его внешний вид 
могут быть изменены без предварительного уведомления 
пользователя в целях улучшения качества нашей продукции.



Гарантийный талон
SN/IMEI: �

Дата постановки на гарантию: �

Производитель гарантирует бесперебойную работу 
устройства в течение всего гарантийного срока, а также от-
сутствие дефектов в материалах и сборке. Гарантийный пе-
риод исчисляется с момента приобретения изделия и рас-
пространяется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт 
или замена элементов, вышедших из строя не по вине по-
требителя в течение гарантийного срока при условии экс-
плуатации изделия согласно руководству пользователя. 
Ремонт или замена элементов производится на террито-
рии уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 мес.
Срок эксплуатации: 24 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/






